
Приложение к контракту на ЕАТ
реквизиты формируются в электронном контракте на ЕАТ
                                                                  
Федеральное государственное бюджетное учреждение культуры «Государственный историко-архитектурный и этнографический музей-заповедник «Кижи», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице (формируется в электронном Контракте с помощью ЕАТ), с одной стороны, и (полное наименование организации-подрядчика (с указанием ее организационно-правовой формы) или фамилия, имя и отчество (при наличии) Подрядчика - физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального предпринимателя, формируются в электронном Контракте с помощью ЕАТ), именуемый в дальнейшем «Подрядчик», в лице (формируется в электронном Контракте с помощью ЕАТ), действующего на основании (указывается документ (акт) со всеми реквизитами, на основании которого действует представитель подрядчика, уполномоченный на подписание настоящего Контракта), с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», а по отдельности «сторона», на основании итогового протокола закупочной сессии (реквизиты формируются в электронном контракте с помощью ЕАТ) заключили настоящий контракт (далее – «Контракт») о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА
1.1. Подрядчик обязуется по заданию Заказчика выполнить комплекс работ по изготовлению, комплектации, настройке, монтажу выставочного оборудования, а также графических элементов интерактивной части с настройкой на сенсорный стол экспозиции «Гений места: Александр Ополовников» (далее - «работы»), доставить и сдать результат работ Заказчику, а Заказчик обязуется принять результат работ и оплатить его. 
1.2. Работы должны быть выполнены Подрядчиком в соответствии с техническим заданием (приложение № 1 к Контракту). 
1.3. Место выполнения предусмотренных Контрактом работ по доставке выставочного оборудования: Российская Федерация, Республика Карелия, Петрозаводский городской округ, город Петрозаводск, район Центр, улица Большая Петропавловская, дом 7. Место выполнения работ по монтажу и настройке оборудования: остров Кижи.
1.4. Сроки выполнения работ: в соответствии с техническим заданием (приложение № 1 к Контракту).
1.5. Работы проводятся иждивением Подрядчика. Подрядчик несет ответственность за качество материала, который он выбрал для выполнения работ по Контракту, по правилам об ответственности продавца за товары ненадлежащего качества (статья 475 ГК РФ).
1.6. Подрядчик гарантирует безопасность и качество работ, выполняемых по Контракту, соответствующие действующим в Российской Федерации требованиям, нормам и техническим условиям, обязательным для данного вида работ, условиям Контракта, в том числе безопасность для жизни и здоровья людей, для окружающей среды. 
1.7. Подрядчик при подписании Контракта:
1.7.1. В полном объеме оценил срок выполнения Работ и признает его достаточным для выполнения всех работ по Контракту, и в случае возникновения просрочки, Подрядчик не вправе ссылаться на недостаточность срока, необходимого для выполнения работ по Контракту.
1.7.2. Полностью ознакомился со всеми условиями, которые влияют или могут повлиять на стоимость и ход выполнения работ, убедился в характере и содержании работ, принял во внимание общие и местные условия, необходимость доставки выставочного оборудования, необходимость нахождения представителя Подрядчика для настройки и монтажа оборудования на острове Кижи, а также все прочие аспекты, которые могут повлиять на ход работ, учел в своих расчетах свои расходы и прибыль, и в будущем не будет иметь права требования иных платежей, за исключением предусмотренных в Контракте.

2. ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ СТОРОН
2.1. Подрядчик обязан:
2.1.1. Ознакомиться со всеми условиями выполнения работ, предусмотренными Контрактом, приложениями к Контракту, получить полную информацию по всем вопросам, которые могли бы повлиять на сроки, стоимость и качество работ, и принять на себя все расходы, риск и трудности выполнения работ.
2.1.2. Выполнить принятые на себя обязательства в соответствии с условиями Контракта, обеспечив их надлежащее качество, соблюдение при выполнении работ всех установленных законодательством Российской Федерации и Контрактом требований к работам, а также требований безопасности (санитарных норм и правил, государственных стандартов), сертификации, лицензирования, иных требований.
2.1.3. Выполнить принятые на себя обязательства собственным оборудованием, инструментами, механизмами и материалами, которые соответствуют действующим на территории Российской Федерации стандартам, техническим условиям, нормам и правилам и имеют все необходимые гигиенические, противопожарные и иные сертификаты, технические паспорта.
2.1.4. Ознакомиться с требованиями, установленными на территории Заказчика пропускного и внутриобъектового режимов, противопожарного режима, правил охраны труда и техники безопасности, и обеспечить их соблюдение представителями Подрядчика, во время нахождения указанных лиц на территории Заказчика.
2.1.5. Обеспечивать Заказчику возможность осуществления контроля и надзора за ходом выполнения работ.
2.1.6. Представить по запросу Заказчика в сроки, указанные в таком запросе, письменную информацию о ходе исполнения обязательств по Контракту.
2.1.7. Исполнять полученные в ходе исполнения обязательств по Контракту указания Заказчика, в том числе в срок, установленный Заказчиком, за свой счет устранить обнаруженные Заказчиком недостатки в результатах выполненных работ. 
2.1.8. Немедленно письменно предупредить Заказчика при обнаружении независящих от Подрядчика обстоятельств, которые грозят невозможностью выполнения работ либо создают невозможность их выполнения в сроки, установленные Контрактом.
2.1.9. Предъявить выполненные работы Заказчику, передав при этом Заказчику всю документацию, относящуюся к выполненным работам, а также надлежащим образом оформленные отчётные и финансовые документы (в том числе чек, сформированный в соответствии с частью 3 статьи 14 Федерального закона от 27 ноября 2018 года № 422-ФЗ «О проведении эксперимента по установлению специального налогового режима «Налог на профессиональный доход», в случае, если Подрядчик является плательщиком налога на профессиональный доход (самозанятый).
2.1.10. В случае осуществления экспертизы при приемке результата выполненных работ экспертом либо экспертной организацией, предоставлять по их запросу дополнительные материалы, относящиеся к условиям исполнения Контракта.
2.1.11. Нести ответственность перед Заказчиком за допущенные отступления от требований, предусмотренных Контрактом, приложениями к нему, обязательными для работ нормами и правилами.
2.1.12. Не использовать информацию и материалы, предоставленные ему Заказчиком в связи с исполнением Контракта, результаты работ для любых других целей, кроме определенных в Договоре.
2.1.13. Не вносить без согласия Заказчика какие-либо изменения в информацию и материалы, предоставленные ему Заказчиком в связи с исполнением Договора.
2.1.14. Надлежаще исполнять иные обязательства, предусмотренные законодательством Российской Федерации, Контрактом.
2.1.15. Обеспечить доставку работников, привлеченных для выполнения работ по настройке и монтажу оборудования, предусмотренных Контрактом, до острова Кижи (Республика Карелия, Медвежьегорский район) и обратно за свой счет.
2.1.16. Обеспечить, при необходимости проживание своих работников в месте выполнения работ по настройке и монтажу оборудования, предусмотренных Контрактом, за свой счет. В случае размещения работников Подрядчика в помещениях Заказчика Подрядчик оплачивает Заказчику оказанные услуги по прейскуранту музея-заповедника «Кижи».

2.2. Подрядчик вправе:
2.2.1.Требовать от Заказчика произвести приемку надлежаще выполненных работ в порядке и сроки, предусмотренные Контрактом.
2.2.2. Требовать от Заказчика своевременной оплаты надлежаще выполненных работ в порядке и сроки, предусмотренные Контрактом.
2.2.3. Осуществлять иные права в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.
2.3. Заказчик обязан:
2.3.1. Оказывать содействие Подрядчику путем предоставления по требованию Подрядчика имеющейся информации, необходимой для выполнения работ, которой располагает Заказчик.
2.3.2. По окончании выполнения Подрядчиком работ осмотреть и принять выполненную надлежащим образом работу (её результат).
2.3.3. При обнаружении в ходе выполнения работ отступлений от условий Контракта, которые могут ухудшить качество выполненных работ, или иных недостатков, своевременно заявить об этом Подрядчику.
2.3.4. Оплачивать выполненные надлежащим образом работы в соответствии с условиями Контракта.
2.3.5. Надлежаще исполнять иные обязательства, предусмотренные законодательством Российской Федерации, Контрактом.
2.4. Заказчик вправе:
2.4.1. Требовать от Подрядчика надлежащего исполнения обязательств по Контракту.
2.4.2. Требовать от Подрядчика предоставления надлежащим образом оформленных документов, указанных в Контракте и подтверждающих исполнение обязательств по Контракту.
2.4.3. Запрашивать у Подрядчика письменную информацию о ходе и состоянии исполнения обязательств по Контракту.
2.4.4. Осуществлять контроль за порядком, сроками и качеством выполнения работ, не вмешиваясь в оперативно-хозяйственную деятельность Подрядчика.
2.4.5. Отказаться от принятия и оплаты работ, не соответствующих требованиям Контракта.
2.4.6. Требовать от Подрядчика своевременного устранения недостатков, выявленных в ходе приемки работ.
2.4.7. Требовать возмещения убытков в соответствии с Контрактом, причиненных по вине Подрядчика.
2.4.8. При необходимости Заказчик предоставляет места для временного размещения персонала Подрядчика в соответствии с прейскурантом на временное размещение, установленным в музее-заповеднике «Кижи»; оплата командировочных, транспортных расходов и проживания производится за счет Подрядчика.
2.4.9. Осуществлять иные права в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

3. ЦЕНА КОНТРАКТА, СРОК И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
Цена Контракта составляет ____________________ рублей _____ копеек, в том числе НДС - (__%) _________  рублей ___ копеек/НДС не облагается (формируется в электронном Контракте с помощью ЕАТ) и определяется с учетом предоставляемого Подрядчиком до подписания Контракта Расчета цены контракта, который после заключения Контракта становится Приложением № 2 к Контракту.
Источник финансирования: средства субсидии бюджетному учреждению на выполнение государственного задания. 
3.2.	Указанная в пункте 3.1 Контракта стоимость работ включает в себя все расходы Подрядчика для исполнения обязательств по Контракту в полном объёме, в том числе, стоимость используемых Подрядчиком материалов, стоимость доставки оборудования до города Петрозаводска, расходы на питание, размещение в помещениях, принадлежащих Заказчику, компенсацию всех издержек и непредвиденных расходов, иные расходы, связанные с исполнением обязательств, предусмотренных Контрактом, расходы на страхование, налоговые отчисления и иные выплаты Подрядчика в рамках исполнения Контракта.
3.3. Цена Контракта является твёрдой и изменению не подлежит за исключением случаев, предусмотренных законодательством Российской Федерации о контрактной системе в сфере закупок.
3.4. Сумма, подлежащая уплате Заказчиком Подрядчику, уменьшается на размер налогов, сборов и иных обязательных платежей в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации, связанных с оплатой Контракта, если в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах такие налоги, сборы и иные обязательные платежи подлежат уплате в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации Заказчиком.
3.5. Оплата производится в рублях путем перечисления денежных средств на счет Подрядчика, указанный в Контракте, в течение 7 (семи) рабочих дней после подписания Заказчиком приемо-передаточных документов, установленных учетными политиками Сторон, далее – «приёмо-передаточные документы»), а в случае возникновения обязательств Подрядчика, предусмотренных разделом 5 Контракта, - в течение 7 (семи) рабочих дней после перечисления Подрядчиком неустойки (пени и (или) штрафа) на счет Заказчика.
3.6. Работы, выполненные Подрядчиком с отклонениями от условий Контракта, не подлежат оплате Заказчиком до устранения Подрядчиком этих отклонений в порядке и сроки, установленные в мотивированном отказе от подписания приёмо-передаточных документов, указанном в пункте 4.11  Контракта.
3.7. С учетом положений действующего законодательства Российской Федерации Заказчиком может быть принято решение об удержании суммы неисполненных Подрядчиком требований об уплате неустоек (штрафов, пеней), предъявленных Заказчиком в соответствии с разделом 5 Контракта, из суммы, подлежащей оплате Подрядчику.
3.8. Превышение Подрядчиком объемов и стоимости работ, произошедшее по вине Подрядчика, Заказчиком не оплачивается. Все риски, связанные с изменением рыночных цен в период исполнения Контракта, несет Подрядчик.
3.9. Подрядчик несет ответственность за правильность расчета налога на добавленную стоимость (при наличии НДС).
3.10. Обязательства Заказчика по оплате по Контракту считаются выполненными в день списания денежных средств со счета Заказчика. Заказчик не несет ответственности за задержки в получении Подрядчиком средств, возникшие не по его вине, в том числе в случае непредоставления либо предоставления ненадлежащим образом оформленных документов на оплату и (или) предоставления неполного пакета документов на оплату, а также связанные с работой финансовых органов по перечислению средств.

4. ПОРЯДОК И СРОК СДАЧИ И ПРИЕМКИ ВЫПОЛНЕННЫХ РАБОТ
4.1. Об окончании выполнения работ и готовности передать результаты выполнения работ Подрядчик уведомляет Заказчика заблаговременно (не позднее, чем за два рабочих дня).
4.2. Приемка Заказчиком выполненных работ осуществляется в течение 5 (пяти) рабочих дней, следующих за днем фактического предъявления (доставки) Подрядчиком результата выполненных работ.
4.3. Для проверки результатов выполненных работ в части их соответствия условиям Контракта Заказчик проводит экспертизу. Экспертиза результатов работ может проводиться Заказчиком своими силами или к ее проведению могут привлекаться эксперты, экспертные организации. 
4.4. Приёмка выполненных работ может отложиться на срок, необходимый для проведения предусмотренной пунктом 4.4 Контракта экспертизы с привлечением эксперта, экспертной организации. 
4.5. Уведомление о проведении экспертизы выполненных работ с привлечением эксперта, экспертной организации с указанием начального и конечного сроков проведения такой экспертизы направляется Заказчиком Подрядчику в письменном виде в срок, не превышающий двух рабочих дней, следующих за днем фактического предъявления Подрядчиком выполненных работ.
4.6. Для проведения экспертизы выполненных работ эксперт, экспертная организация имеют право запрашивать у Заказчика и Подрядчика дополнительные материалы, относящиеся к условиям исполнения Контракта. Результаты такой экспертизы оформляются в виде заключения, которое подписывается экспертом, уполномоченным представителем экспертной организации, и должно быть объективным, обоснованным и соответствовать законодательству Российской Федерации. В случае, если по результатам такой экспертизы установлены нарушения требований Контракта, не препятствующие приемке выполненных работ, в заключении могут содержаться предложения об устранении данных нарушений, в том числе с указанием срока их устранения.
4.7. По решению Заказчика для приёмки результата работ создается приёмочная комиссия, состав которой определяет Заказчик. 
4.8. В случае привлечения Заказчиком экспертов, экспертных организаций для проведения указанной в пункте 4.3 Контракта экспертизы, при принятии решения о приёмке или об отказе в приёмке результата работ приёмочная комиссия должна учитывать отраженные в заключении по результатам указанной экспертизы предложения
4.9. Приемка работ оформляется приемо-передаточными документами, составляемыми в 2 (двух) экземплярах, по одному экземпляру для каждой из Сторон, и подписываемыми представителями Сторон.
4.10. В течение срока, предусмотренного пунктом 4.2. Контракта, с учетом положений пункта 4.4 Контракта, Заказчик обязан подписать приёмо-передаточные документы либо, в случае выявления несоответствия выполненных работ условиям Контракта, направить Подрядчику в письменной форме мотивированный отказ от подписания приемо-передаточных документов, содержащий перечень недостатков, необходимых доработок и сроки их устранения (далее – мотивированный отказ). 
4.11. Заказчик вправе не отказывать в приемке выполненных работ по Контракту в случае выявления несоответствия выполненных работ условиям Контракта, если выявленное несоответствие не препятствует приемке выполненных работ по Контракту и устранено Подрядчиком.
4.12. Подрядчик, получив мотивированный отказ, вправе устранить обстоятельства, послужившие причинами для отказа в приемке работ, и заново направить Заказчику приёмо-передаточные документы. 
4.13. Приёмка Заказчиком выполненных работ после устранения Подрядчиком недостатков, отраженных в мотивированном отказе, осуществляется в порядке, определенном настоящим разделом.
4.14. При невозможности устранения Подрядчиком обнаруженных недостатков выполненных работ в порядке и в сроки, предусмотренные в мотивированном отказе, Заказчик вправе отказаться от исполнения Контракта в одностороннем порядке без возмещения Подрядчику понесённых убытков.
4.15. Право собственности на результат работ, риски случайной гибели или случайного повреждения результата работ переходят от Подрядчика к Заказчику с момента подписания Заказчиком приёмо-передаточных документов.
4.16.	Заказчик, обнаруживший после приемки результата работ отступления в нем от Контракта или иные недостатки, которые не могли быть установлены при обычном способе приемки (скрытые недостатки), в том числе такие, которые были умышленно скрыты Подрядчиком, обязан известить об этом Подрядчика в течение 3 (трех) рабочих дней со дня их обнаружения.
4.17.	Устранение отступлений от Контракта или иных недостатков в случаях, предусмотренных пунктом 4.16 Контракта, осуществляется Подрядчиком собственными силами, за счет собственных средств в течение 5 (пяти) календарных дней с момента получения Подрядчиком извещения, предусмотренного пунктом 4.17 Контракта.

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.
 ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ
5.1. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, Подрядчик вправе потребовать уплаты неустоек (штрафов, пеней). 
5.2. Пеня устанавливается в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от не уплаченной в срок суммы и начисляется за каждый день просрочки исполнения обязательства, предусмотренного Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Контрактом срока исполнения обязательства. 
5.3. За каждый факт неисполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных Контрактом, размер штрафа устанавливается в сумме 1000 рублей.
5.4. В случае просрочки исполнения Подрядчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Подрядчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, Заказчик направляет Подрядчику требование об уплате неустоек (штрафов, пеней).
5.5. За каждый день просрочки исполнения Подрядчиком обязательства, предусмотренного Контрактом, начисляется пеня в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пени ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от цены Контракта, уменьшенной на сумму, пропорциональную объему обязательств, предусмотренных Контрактом и фактически исполненных Подрядчиком.
5.6. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Подрядчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных Контрактом, устанавливается штраф размере 10 процентов цены Контракта.
5.7. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Подрядчиком обязательства, предусмотренного Контрактом, которое не имеет стоимостного выражения, размер штрафа устанавливается (при наличии в Контракте таких обязательств) в сумме 1000 рублей.
5.8. Общая сумма начисленных штрафов за ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, не может превышать цену Контракта.
5.9. Общая сумма начисленных штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение Подрядчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, не может превышать цену Контракта.
5.10. Уплата неустойки (штрафов, пени) не освобождает Стороны от исполнения своих обязательств по Контракту и не лишает возможности применить иные последствия нарушения соответствующих обязательств, предусмотренные настоящим Контрактом.
5.11. В случае причинения ущерба имуществу Заказчика вследствие виновных действий работников Подрядчика, Подрядчик обязан устранить причиненный имуществу Заказчика ущерб своими силами и за свой счет в сроки, установленные Заказчиком или в согласованный Сторонами разумный срок.
5.12. Заказчик не несет ответственности за причинение какого-либо вреда здоровью, жизни или имуществу третьих лиц, вызванное действиями или бездействием Подрядчика, его работников или представителей. 
5.13. Сторона Контракта не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая обязательство(а) при исполнении Контракта, несет ответственность, если не докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным по вине другой стороны или вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств. К таким обстоятельствам не относятся, в частности, нарушение обязанностей со стороны контрагентов должника, отсутствие на рынке нужных для исполнения товаров, отсутствие у должника необходимых денежных средств.
5.14. В случае наступления этих обстоятельств, Сторона обязана в течение 3 (трех) календарных дней уведомить об этом другую Сторону.
5.15. Документ, выданный надлежащей организацией, является достаточным подтверждением наличия и продолжительности действия непреодолимой силы.
5.16. Если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать более 30 (тридцати) календарных дней, то каждая из Сторон вправе отказаться от исполнения Контракта в одностороннем порядке без предъявления требований о возмещении убытков, понесенных в связи с наступлением таких обстоятельств.

6. РАССМОТРЕНИЕ И РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
6.1. Стороны будут стремиться к разрешению всех возможных споров и разногласий, которые могут возникнуть по Контракту или в связи с ним, путем переговоров. 
6.2. Стороны устанавливают пятидневный срок, с даты получения Стороной, рассмотрения письменных претензий. Претензия направляется Стороне Контракта по почте заказным письмом с уведомлением о вручении по адресу Стороны, указанному в Контракте, либо телеграммой, либо посредством факсимильной связи, либо по адресу электронной почты, либо с использованием иных средств связи и доставки, обеспечивающих фиксирование такого уведомления и получение Стороной Контракта, направившей претензию, подтверждения о его вручении второй Стороне Контракта. 
6.3. В претензии должны быть указаны: наименование, почтовый адрес и реквизиты Стороны, предъявившей претензию; наименование, почтовый адрес и реквизиты Стороны, которой предъявлена претензия; обстоятельства, являющиеся основанием для предъявления претензии, со ссылками на соответствующие пункты настоящего Контракта и (или) нормативные правовые акты; требования; информация о мерах, которые будут осуществлены в случае отклонения претензии (приостановка исполнения обязательств, передача спора на разрешение суда и т.д.); дата и регистрационный номер претензии; подпись уполномоченного лица; перечень прилагаемых документов.
Если требования в претензии подлежат денежной оценке, в претензии указывается истребуемая денежная сумма и ее полный и обоснованный расчет.
В претензии могут быть указаны иные сведения, которые, по мнению Стороны, предъявившей претензию, будут способствовать более быстрому и правильному ее рассмотрению, объективному урегулированию спора.
6.4. Споры, не урегулированные путем переговоров, передаются на рассмотрение суда в соответствии с правилами, установленными действующим законодательством Российской Федерации. 
7. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА
7.1. При исполнении своих обязательств по Контракту Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей прямо или косвенно любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или достичь иные неправомерные цели.
7.2. При исполнении своих обязательств по Контракту Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей Контракта законодательством как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
7.3. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела, соответствующая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Контракту до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
7.4. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Контракта контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
7.5. В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в настоящем разделе действий и/или неполучения другой Стороной в установленный настоящим разделом срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право расторгнуть Контракт в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут Контракт в соответствии с положениями настоящего раздела, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения.

8. СРОК ДЕЙСТВИЯ КОНТРАКТА, ИЗМЕНЕНИЕ, 
РАСТОРЖЕНИЕ КОНТРАКТА
8.1. Контракт действует с момента его подписания и до исполнения Сторонами всех обязательств по Контракту.
8.2. Изменение условий Контракта при его исполнении не допускается, за исключением их изменения по соглашению сторон в случаях, установленных действующим законодательством Российской Федерации о контрактной системе в сфере закупок.
8.3. Все допустимые законодательством Российской Федерации изменения и дополнения к Контракту действительны, если совершены в письменной форме и подписаны обеими Сторонами. Соответствующие дополнительные соглашения Сторон являются неотъемлемой частью Контракта.
8.4. Настоящий Контракт может быть расторгнут по соглашению Сторон или по решению суда в порядке и по основаниям, предусмотренным действующим законодательством Российской Федерации.
8.5. Заказчик вправе принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта в порядке и на условиях, установленных действующим гражданским законодательством Российской Федерации и законодательством Российской Федерации о контрактной системе в сфере закупок.

9. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
9.1. В вопросах, не урегулированных Контрактом, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.
9.2. Контракт заключен в электронной форме.
9.3. Положения Контракта Стороны признают конфиденциальными и не разглашают третьим лицам без письменного согласия на то контрагента Контракта, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством.
9.4. Стороны договорились, что заявления, уведомления, извещения, требования, претензии и иные юридически значимые сообщения, с которыми закон или Контракт связывают гражданско-правовые последствия для данных лиц, должны быть совершены в письменной форме и считаются направленными надлежащим образом, если они отправлены по адресу Стороны, указанному в Контракте, заказным почтовым отправлением с уведомлением о вручении или курьерской службой под роспись в получении. 
9.5. В целях оперативного обмена корреспонденцией юридически значимые сообщения могут быть переданы адресату с помощью электронной почты по адресу электронной почты Стороны, указанному в разделе 10 Контракта. 
9.6. Юридически значимое сообщение считается доставленным в следующих случаях:
9.6.1. При передаче юридически значимого сообщения на руки адресату – со дня его вручения;
9.6.2. При передаче юридически значимого сообщения почтовой, телеграфной связью в случае наступления одного из следующих событий в зависимости от того, какое из них наступило ранее:
- со дня вручения его адресату;
- со дня отказа адресата от его получения;
- по истечении месяца со дня его поступления на объект почтовой связи, обслуживающий адресата, на который отправлено юридически значимое сообщение (в последних двух случаях юридически значимое сообщение считается доставленным, так как оно не было фактически получено адресатом по обстоятельствам, зависящим от него);
9.6.3. При использовании электронной почты – со дня доставки электронного сообщения, подтвержденного уведомлением о доставке.
9.7. В случае изменения у стороны Контракта юридического адреса, организационно-правовой формы, банковских реквизитов или при наступлении любых иных юридически значимых событий, могущих повлиять на исполнение обязательств Сторонами по Контракту сторона, подвергшаяся таким изменениям обязана в трехдневный срок письменно уведомить об этом контрагента. В уведомлении необходимо указать, что оно является неотъемлемой частью Контракта. В случае неуведомления контрагента стороной Контракта, подвергшейся изменениям, указанным в настоящем пункте, о возникших изменениях в срок, указанный в настоящем пункте Контракта, такая сторона берет на себя все риски неблагоприятных последствий, связанных с таким не уведомлением.
9.8. Подпись лица в Контракте и иных документах, связанных с Контрактом, действующего от имени Подрядчика, подтверждает согласие на обработку Заказчиком персональных данных лица, подписавшего Контракт и иные документы, связанные с Контрактом, а именно: фамилия, имя, отчество, пол, место работы и должность, почтовый адрес; номера рабочего и мобильного телефонов, адреса электронной почты, паспортные данные, данные, которые относятся (могут быть отнесены) к категории биометрические персональные данные, а также иные персональные данные, полученные Заказчиком в указанных ниже целях, включая сбор, запись, систематизацию, накопление, хранение, уточнение (обновление, изменение), извлечение, использование, передачу (предоставление, доступ), обезличивание, блокирование, удаление, уничтожение персональных данных. Целями обработки, в том числе целями сбора, персональных данных являются: определение возможности заключения Контракта, его изменения, исполнения и прекращения, а также для обеспечения соблюдения законов и иных нормативных, правовых актов. Обработка персональных данных осуществляется как с использованием средств автоматизации, так и без использования таких средств. 
9.9. Согласие на обработку персональных данных действует в течение сроков хранения таких документов и иных носителей информации, установленных действующим законодательством.
9.10. Настоящее согласие может быть отозвано посредством направления соответствующего письменного заявления в адрес Заказчика по адресу, указанному в Контракте. В этом случае Заказчик прекращает обработку персональных данных, а персональные данные подлежат уничтожению или обезличиванию, если отсутствуют иные правовые основания для обработки, установленные законодательством Российской Федерации или документами Заказчика, регламентирующими вопросы обработки персональных данных. 
9.11. Подрядчик настоящим подтверждает, что согласие лиц, совершающих действия от имени Подрядчика, связанные с заключением, изменением, исполнением и прекращением Контракта, на обработку их персональных данных, в том числе на передачу (предоставление, доступ) персональных данных в целях заключения, изменения, исполнения и прекращения Контракта, получено Заказчиком надлежащим образом, в порядке, установленном Федеральным законом от 27 июля 2006 года №152-ФЗ «О персональных данных». 
9.12. Заказчик настоящим подтверждает, что лица, совершающие действия от имени Заказчика, связанные с заключением, изменением, исполнением и прекращением Контракта, уведомлены об осуществлении обработки их персональных данных Подрядчиком. 
9.13. Заказчик обязуется по требованию Подрядчика предоставить последнему подлинники и/или копии согласий на обработку персональных данных лиц, совершающих действия от имени Заказчика, связанные с заключением, изменением, исполнением и прекращением настоящего Контракта, в течение 2 (двух) рабочих дней с момента получения соответствующего требования. Ответственность за неполучение такого согласия, получение согласия с нарушением требований законодательства о персональных данных, а также ответственность за неуведомление лиц, указанных в настоящем абзаце, об обработке их персональных данных Подрядчиком несет Заказчик. 
9.14. К настоящему Контракту прилагаются и являются его неотъемлемой частью следующие приложения:
- Техническое задание (Приложение № 1);
- Расчет цены контракта (Приложение № 2).

10. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

	«ПОДРЯДЧИК»
(формируется в электронном контракте с помощью ЕАТ)
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Федеральное государственное бюджетное учреждение культуры "Государственный историко-архитектурный и этнографический музей-заповедник "Кижи"
ИНН/КПП    1001041107/100101001
ОГРН 1021000528031
185035 Республика Карелия, город Петрозаводск, площадь Кирова, дом 10 «а»
e-mail: museum@kizhi.karelia.ru; 
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Единый казначейский счет 40102810945370000073
БИК ТОФК: 018602104
_______________ /__________________/
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Приложение № 1 к Контракту 
(реквизиты указываются в электронном контракте, сформированном с использованием ЕАТ)

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на изготовление выставочного оборудования и программно-графических элементов
для экспозиции «Гений места: Александр Ополовников»
	Место размещения
	Республика Карелия, Медвежьегорский район, остров Кижи, дом Бутина из дер. Пялозеро

	Заказчик
	ФГБУК «Государственный историко-архитектурный и этнографический музей-заповедник «Кижи»

	Исполнитель
	указывается в электронном контракте



 Предмет технического задания
Подрядчик по заданию Заказчика выполняет комплекс работ по изготовлению, комплектации, настройке, монтажу выставочного оборудования, а также графических элементов интерактивной части с настройкой на сенсорный стол экспозиции «Гений места: Александр Ополовников» согласно перечню, указанному в Приложении 1 к настоящему техническому заданию.
Оборудование предназначено для размещения в доме Бутина из дер. Пялозеро на острове Кижи и должно соответствовать согласованным с Заказчиком рабочим размерам, схемам размещения, утверждённым графическим макетам и требованиям настоящего технического задания.
Сроки выполнения работ
Срок выполнения работ: с даты заключения контракта до 30.06.2026 г. включительно.
Изготовление и предварительная сборка оборудования выполняются до передачи оборудования к монтажу.
Сборка, монтаж, настройка и сдача результата на объекте выполняются до 28.06.2026 г., если иной срок не согласован Сторонами письменно.
Исходные материалы и обеспечение со стороны Заказчика
Заказчик передает Подрядчику дизайн-проект выставки в течение 1 (одного) рабочего дня с даты заключения контракта. 
Заказчик предоставляет Подрядчику материалы, сведения и доступ, необходимые для выполнения работ:
планы помещений, размеры, рабочие схемы размещения оборудования, экспонатов и зон доступа посетителей;
утверждённые макеты графического оформления стендов, афиши, рисунков на стекле и иных печатных или плёночных материалов;
фотографии и изображения, необходимые для подготовки рисунков на стекле и лентикулярного элемента;
тексты, изображения, карты, видео, графику и иные материалы для интерактивных объектов;
готовый сенсорный стол 43", на базе которого Подрядчик выполняет накладную конструкцию с деревянной картой, сенсорной рамкой и программной интеграцией;
печатные панели для информационных стендов и уличной афиши; Подрядчик изготавливает рамы и крепёжные элементы, печать не выполняется;
электропитание в точках установки интерактивных и подсвечиваемых элементов;
требования хранителей и технических служб музея по креплениям, допустимым нагрузкам, свету, электропитанию и способам монтажа.
Состав работ Подрядчика
изготовление выставочного оборудования в соответствии с Приложением 1 к настоящему техническому заданию;
изготовление рам, стоек, крепёжных, деревянных, металлических и стеклянных элементов, необходимых для безопасного размещения оборудования в экспозиции;
изготовление графических элементов, выполняемых не печатью на стендах, а способом нанесения рисунка на стекло, подготовки лентикулярного изображения, плёночных элементов и экранного контента;
изготовление и настройка интерактивных элементов: накладной конструкции с деревянной картой и сенсорной рамкой для существующего сенсорного стола, программного обеспечения, интерактивного проекционного стола и медиаконтента;
упаковка оборудования, достаточная для безопасной передачи Заказчику и перевозки. Стеклянные элементы, элементы с плёночным рисунком и электронные компоненты упаковываются отдельно;
монтаж, настройка программной и электротехнической части, проверка работоспособности и сдача результата Заказчику;
передача Заказчику файлов интерактивного обеспечения, финальных графических файлов и кратких инструкций по эксплуатации интерактивных элементов в объёме, необходимом для штатного использования экспозиции.
Общие требования к оборудованию
оборудование должно быть комплектным, устойчивым, безопасным для посетителей, сотрудников музея и музейных предметов;
видимые поверхности должны быть аккуратно обработаны, без сколов, царапин, пятен, потёков краски, заусенцев, следов клея и технологических дефектов;
стеклянные элементы выполняются с безопасной обработкой кромок; острые края, сколы, трещины и необработанные торцы не допускаются;
крепления должны обеспечивать надёжность, минимальную визуальную заметность и возможность демонтажа без повреждения исторических поверхностей;
допускается применение технологически эквивалентных решений при условии сохранения функциональности, визуального результата, надёжности, безопасности и согласования с Заказчиком;
после монтажа изделия должны быть выверены по месту, без перекосов, лишних зазоров и дефектов, заметных при обычном визуальном осмотре.
Требования к работам на объекте культурного наследия
оборудование размещается в деревянном доме-памятнике; 
применение сварки, открытого огня, неисправного электроинструмента и решений, создающих риск возгорания, на объекте запрещено;
электрические подключения выполняются аккуратно, с возможностью доступа для обслуживания и с соблюдением требований электробезопасности;
маршруты кабелей, блоков питания, контроллеров и иных технических элементов должны быть скрыты или визуально нейтральны для экспозиции;
работы выполняются с учётом сохранности музейных предметов, ограниченного пространства, посетительской безопасности.
Требования к интерактивным и программным элементам
интерактивные элементы должны запускаться в штатном режиме без участия технического специалиста после подачи питания;
интерфейс должен быть понятен посетителю без отдельной инструкции, устойчив к случайным нажатиям и рассчитан на музейный режим эксплуатации;
интерактивное обеспечение должно корректно отображать предоставленный Заказчиком контент: тексты, изображения, карты, видео и графические элементы;
для интерактивной карты Карелии предусматривается до 20 объектов. Карточка объекта включает название, место происхождения, изображения, краткий текст и, при наличии, дополнительные графические или медиа-материалы;
самостоятельная замена контента Заказчиком после сдачи не предусматривается, если это не согласовано отдельным соглашением;
после монтажа проводится проверка сценариев работы, отклика сенсорных элементов, качества изображения, устойчивости автозапуска и корректности отображения контента;
Подрядчик передаёт Заказчику актуальную рабочую версию файлов, инструкцию по включению/выключению и краткую инструкцию по перезапуску интерактивных элементов.
Логистика, доставка и монтаж
Доставка оборудования до острова Кижи, погрузочно-разгрузочные работы, аренда техники и транспортные расходы не входят в предмет настоящего технического задания, если иное не предусмотрено контрактом или отдельным письменным соглашением.
Подрядчик обеспечивает упаковку оборудования для передачи Заказчику и последующей перевозки.
Монтаж, выверка, подключение, настройка интерактивных элементов и демонстрация работоспособности оборудования представителю Заказчика входят в состав работ.
Порядок приёмки
Приёмка оборудования осуществляется после сборки, монтажа, выверки и проверки работоспособности на объекте либо в ином порядке, установленном контрактом.
Результат считается готовым к приёмке при одновременном выполнении следующих условий:
поставлены, смонтированы и настроены все позиции, предусмотренные Приложением 1;
оборудование соответствует согласованным размерам, материалам, требованиям настоящего технического задания и утверждённым макетам;
стеклянные, деревянные, металлические, плёночные и электронные элементы не имеют дефектов, влияющих на внешний вид, безопасность или эксплуатацию;
интерактивные объекты и элементы работают в штатном режиме;
Подрядчик передал Заказчику необходимые файлы, инструкции и сведения по эксплуатации.

Приложения к техническому заданию:

- Приложение 1 Перечень оборудования и работ 
- Приложение 2 Общие требования к графику, стеклу, электрике и монтажу
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ТЗ · оборудование · «Гений места: Александр Ополовников»
Приложение 1
к техническому заданию

Перечень для изготовления выставочного оборудования и работ выставки «Гений места: Александр Ополовников»
	№
	Позиция
	Ед.измерения
	Кол-во
	Размеры / габариты
	Описание и характеристики

	1
	Стеклянная стена 
	 шт.
	1 
	Общий размер: 5200×1800×8 мм.


	Изготовление и монтаж стеклянной стены.
Стекло с обработанной кромкой и армирующей плёнкой с лицевой стороны в деревянной обвязке, верхний несущий ригель – клееная сосна. 
Крепление с помощью стоек из деревянных и металлических деталей, с поддерживающими деревянными перилами. 

	2
	Полочка на стеклянной стене
	шт.
	5 
	Размер 200×300×5мм
Нагрузка: до 1 кг на полку.
Формат А4, угол наклона 45гр.
 
	Изготовление и монтаж полочек, крепящихся к стеклу с обратной стороны для размещения документов или небольших экспозиционных материалов.
Материал полочек: поликарбонат
Крепления должны быть аккуратными, надёжными и не повреждать стекло.

	3
	[bookmark: _GoBack]Накладная конструкция с интерактивной деревянной картой и сенсорной рамкой для существующего сенсорного стола 43", предоставляемого Заказчиком с настройкой интерактивной карты Карелии, установленной на сенсорный стол
	Комплект








	1 








	Размер: 900×1100×560мм




До 20 интерактивных объектов.
	Изготовление накладной физической конструкции на существующий сенсорный стол: 
- карта (фанера с фрезеровкой береговой линии, рек и точек объектов), 
Адаптация накладной физической конструкции на существующий сенсорный стол
- привязка контрольных точек,
- интеграция с программной частью. 
Базовый сенсорный стол предоставляет Заказчик; Подрядчик не поставляет новый стол и не изменяет базовое оборудование без согласования.
Разработка, установка и настройка интерактивной деревянной карты Карелии. 
Объекты на физической карте привязываются к информации на экране. Карточка объекта включает название, место происхождения, фотоизображения, краткий текст и дополнительные материалы при наличии. Карта должна запускаться в музейном режиме и корректно работать с сенсорным вводом. Самостоятельная замена контента Заказчиком не предусматривается.

	4
	Поворотная платформа со стойками с электроприводом для архитектурных макетов 
	комплект
	3
	Размер платформы: 900×диам.300×80мм
Электропривод: 
мотор-редуктор, 12 В
	Изготовление: поворотных платформ со стойками для архитектурных макетов 
Материал стойки – дерево.
Изготовление и установка комплектов электроприводов (контроллеров и необходимой электроники) для платформ архитектурных макетов. 
Система должна обеспечивать устойчивое и плавное демонстрационное вращение макетов (тихий поворотный механизм — период ~60 сек, без остановок).

	5
	Барабан фотографий («бесконечный стенд»)
	шт.
	1 
	Размер 1200×2000×200 мм 

	Изготовление ручного демонстрационного механизма (материал- металл) для показа фотографий (Фотографии: до 1000×300 мм., количество: до 12 кадров) способом вращения. 
В одном кадре может размещаться одна или несколько фотографий. Вращение ручное, без электропривода. 
Подсветка не предусматривается. Конструкция должна обеспечивать плавный ход, фиксацию положения и аккуратное экспозиционное исполнение.

	6
	Лентикулярный растр
	шт.
	1 
	Размер: 900×1200×5 мм.
Анимационная последовательность до 20 кадров.
	Изготовление и монтаж лентикулярного элемента для смены/анимации изображения при изменении точки наблюдения. 
Материал: пластиковая пластина с лентикулярными линзами и печатью.
Подготовка изображения с учётом количества кадров, шага растра, направления просмотра и способа крепления. 
Исходные изображения и итоговый макет согласуются с Заказчиком.

	7
	Диагональное стекло с подсветкой
	комплект
	1 
	Размер стекла: 1200×1500×6 мм.

	Изготовление и монтаж диагонально установленного стекла для оптического эффекта совмещения изображений в углу помещения. 
В состав позиции входят стекло, крепёж, подсветка (светильники (2шт.), направленного света мощность 30 ватт каждый) и монтажные элементы. 
Стекло устанавливается под углом, согласованным по месту, для работы с двумя подсвечиваемыми изображениями. Подсветка входит в комплект.

	[bookmark: _Hlk230341396]8
	Стекло с рисунком «Памятники едут»
	шт.
	2 
	Стекло: 800×800×5 мм.
Пленка с рисунком:800×800×5мм
	Изготовление и монтаж стеклянных элементов с нанесённым рисунком по теме перевозки памятников. 
Рисунок выполняется наклеенной прозрачной плёнкой с печатью по утверждённому макету.
Макеты рисунков выполняются путём графической обработки и прорисовки фотографий, предоставленных Заказчиком. 
Цвет, прозрачность и плотность линии согласуются с Заказчиком.

	9
	Экспонат «Перспектива»
	комплект
	1 
	Стекло: 1000*1200*6мм
Рама: 1080*2080*600мм
Точка наблюдения: высота глаз 1500-1700 мм от пола; расстояние от стекла - от 800 мм.
	Изготовление:
- стекла с рисунком, 
- деревянной рамы,
- металлических креплений к полу. 
Выполняется расчёт перспективного совмещения изображения с реальным объектом экспозиции. На стекле размещается белая контурная графика и, при согласовании с Заказчиком, поясняющие подписи/линии. Требуется точная привязка к точке наблюдения, высоте глаз посетителя и положению экспоната.

	[bookmark: _Hlk230341530]10
	Рама для информационного стенда
	шт.
	23 
	Размер: 750×2000 × 20мм.

	Изготовление рам (металл) для установки предоставленных Заказчиком печатных панелей информационных стендов. Печать, подготовка и закупка печатных панелей не входят в состав работ Подрядчика. 
Рамы должны обеспечивать жёсткую фиксацию, аккуратный внешний вид и возможность крепления в согласованных местах экспозиции.

	11
	Рама для афиши
	шт.
	1
	До 760×2000×20 мм; 
точный размер согласуется с Заказчиком.
	Изготовление рамы (материал – металл с защитой от коррозии) под уличную афишу. 
Печать афиши и закупка печатной панели не входят в состав работ Подрядчика. Конструкция должна учитывать размещение в уличной зоне, защиту от деформации и возможность аккуратного крепления.

	12
	Монтаж, выверка и настройка
	Комплекс работ
	1
	В пределах перечисленных выше позиций.
	Монтаж, выверка конструкций на объекте, подключение и настройка интерактивных элементов, демонстрация работоспособности Заказчику, подгонка по месту и сдача результата после завершения монтажных работ.




1. Стеклянная стена 
Габаритные размеры: 5200×1800×8 мм.
Количество: 1 шт.
Форма на рисунке 1.
Рисунок 1
[image: ]

2. [bookmark: _Hlk230619264]Полочка на стеклянной стене
Габаритные размеры: 200×300×5мм
Нагрузка: до 1 кг на полку.
Формат А4, угол наклона 45гр.
Количество: 5 шт.
Форма на рисунке 2.
Рисунок 2

[image: ]
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3. Накладная конструкция с деревянной картой и сенсорной рамкой для существующего сенсорного стола 43", предоставляемого Заказчиком
Габаритные размеры: 900×1100×560мм
Количество: 1 комплект.
Форма на рисунке 3.
Рисунок 3
[image: ]





4. [bookmark: _Hlk230619197]Поворотная платформа со стойками с электроприводом для архитектурных макетов (комплект)
Габаритные размеры платформы: 900×диам.300×80мм
Количество: 3 комплекта.
Электропривод: мотор-редуктор, 12 В
Форма на рисунке 4.

Рисунок 4
[image: ]
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5. Барабан фотографий («бесконечный стенд»)	
Габаритные размеры: 1200×2000×200 мм.
Количество: 1 шт.
Форма на рисунке 5.
Рисунок 5
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6. Лентикулярный растр	
Габаритные размеры: Размер: 900×1200×5 мм.
Анимационная последовательность до 20 кадров
Количество: 1 шт.
Форма на рисунке 6.
Рисунок 6
[image: ]

7. Диагональное стекло с подсветкой (комплект)
Габаритные размеры стекла: 1200×1500×6 мм.
Количество: 1комплект.
Форма на рисунке 7. 
Рисунок 7

[image: ]

8. Стекло с рисунком «Памятники едут»	
Габаритные размеры: 800×800×5 мм
Количество: 2 шт.
Форма на рисунке 8.
Рисунок 8
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9. Экспонат «Перспектива» (комплект)		
Габаритные размеры: Стекло: 1080*2080*600мм
[bookmark: _Hlk230617384]Количество: 1 комплект.
Форма на рисунке 9.
     
    Рама для экспоната «Перспектива»
    Габаритные размеры: 1010*2000*6мм.
Количество: 1 шт.
Форма на рисунке 9а.
Рисунок 9
[image: ]







Рисунок 9а
[bookmark: _Hlk230618790]Рама для экспоната «Перспектива»
[image: ]

10. Рама для информационных стендов	 	 
Габаритные размеры: 750×2000 × 20мм.
Количество: 23 шт.
Форма на рисунке 10.

Рисунок 10
[image: ]


11. Рама для афиши	 	 
Габаритные размеры: 750×2000×20 мм.
Количество: 1 шт.
Форма на рисунке 11.
Рисунок 11
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Приложение 2
к техническому заданию
Общие требования к графику, стеклу, электрике и монтажу
1. Графические, плёночные и визуальные материалы
все визуальные элементы выполняются по утверждённым Заказчиком макетам и исходным материалам;
рисунки на стекле выполняются способом наклейки плёнки, если для конкретного элемента не согласован иной способ;
тексты, изображения, логотипы, QR-коды и служебные подписи проверяются Заказчиком до запуска в производство;
перед производством крупных или сложных элементов допускается изготовление тестового фрагмента по требованию Заказчика;
на видимых поверхностях не допускаются смаз, пикселизация, загрязнения, непрокрасы, складки и отслоения.
2. Стеклянные элементы
для стеклянной стены используется стекло толщиной 5-8 мм с обработанной кромкой и армирующей плёнкой с лицевой стороны;
для остальных стеклянных элементов тип стекла и крепления выбираются с учётом размера, нагрузки, безопасности и согласуются с Заказчиком до изготовления;
кромки должны быть безопасно обработаны; острые края, сколы, трещины и необработанные торцы не допускаются;
стеклянные элементы упаковываются отдельно и маркируются по месту установки;
после монтажа стекло должно быть очищено, без следов клея, пальцев, строительной пыли и монтажных загрязнений.
3. Электрика и интерактив
электропитание в точках установки обеспечивает Заказчик;
Подрядчик выполняет подключение и настройку оборудования в пределах поставляемых им интерактивных, приводных и подсвечиваемых элементов;
блоки питания, контроллеры, кабельные трассы и места сервисного доступа согласуются с Заказчиком до монтажа;
оборудование должно иметь понятный порядок включения и выключения;
кабели не должны создавать опасность спотыкания и не должны визуально разрушать экспозицию;
после установки проводится демонстрация работы каждого интерактивного элемента представителю Заказчика.
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Приложение № 2 к Контракту
 (реквизиты указываются в электронном контракте с использованием ЕАТ)





Расчет цены Контракта 

Предоставляется Подрядчиком до подписания Контракта
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